
Rozsudek Tribunálu ze dne 25. března 2014 – Deutsche Bank v. OHIM (Passion to Perform)

(Věc T-291/12) (1)

„Ochranná známka Společenství  —  Mezinárodní zápis s vyznačením Evropské unie  —  Slovní ochranná 
známka Passion to Perform  —  Ochranná známka tvořená reklamním sloganem  —  Absolutní důvod 

zamítnutí  —  Nedostatek rozlišovací způsobilosti  —  Článek 7 odst. 1 písm. b) nařízení (ES) č. 207/2009  
—  Rovné zacházení“

(2014/C 142/41)

Jednací jazyk: angličtina

Účastníci řízení

Žalobkyně: Deutsche Bank AG (Frankfurt nad Mohanem, Německo) (zástupci: R. Lange, T. Götting a G. Hild, advokáti)

Žalovaný: Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné známky a vzory) (zástupce: I. Harrington, zmocněnec)

Předmět věci

Žaloba podaná proti rozhodnutí čtvrtého odvolacího senátu OHIM ze dne 24. dubna 2012 (věc R 2233/2011-4) 
týkajícímu se přihlášky slovního označení Passion to Perform jako ochranné známky Společenství.

Výrok

1) Žaloba se zamítá.

2) Deutsche Bank AG se ukládá náhrada nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 273, 8.9.2012.

Rozsudek Tribunálu ze dne 26. března 2014 – Still v. OHIM (Fleet Data Services)

(Spojené věci T-534/12 a T-535/12) (1)

„Ochranná známka Společenství  —  Přihlášky obrazových ochranných známek Společenství Fleet Data 
Services a Truck Data Services  —  Absolutní důvod pro zamítnutí  —  Popisný charakter  —  Nedostatek 

rozlišovací způsobilosti  —  Článek 7 odst. 1 písm. b) a c) nařízení (ES) č. 207/2009  —  Právo být 
vyslechnut  —  Článek 75 druhá věta nařízení (ES) č. 207/2009“

(2014/C 142/42)

Jednací jazyk: němčina

Účastníci řízení

Žalobkyně: Still GmbH (Hamburk, Německo) (zástupce: S. Waller, advokát)

Žalovaný: Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné známky a vzory) (zástupkyně: A. Poch, zmocněnkyně)

Předmět věci

Dvě žaloby podané proti dvěma rozhodnutím prvního odvolacího senátu OHIM ze dne 10. září 2012 (věc R 130/2012-1 
a věc R 4/2012-1) týkajícím se přihlášek k zápisu obrazového označení Fleet Data Services a obrazového označení Truck 
Data Services jako ochranných známek Společenství
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Výrok

1) Žaloby se zamítají.

2) Společnosti Still GmbH se ukládá náhrada nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 32, 2.2.2013.

Rozsudek Tribunálu ze dne 21. března 2014 – FTI Touristik v. OHIM (BigXtra)

(Věc T-81/13) (1)

„Ochranná známka Společenství  —  Přihláška slovní ochranné známky Společenství BigXtra  — 
Absolutní důvod pro zamítnutí  —  Nedostatek rozlišovací způsobilosti  —  Článek 7 odst. 1 

písm. b) nařízení (ES) č. 207/2009“

(2014/C 142/43)

Jednací jazyk: němčina

Účastníci řízení

Žalobkyně: FTI Touristik GmbH (Mnichov, Německo) (zástupce: A. Parr, advokát)

Žalovaný: Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné známky a vzory) (zástupce: A. Pohlmann, zmocněnec)

Předmět věci

Žaloba podaná proti rozhodnutí prvního odvolacího senátu OHIM ze dne 29. listopadu 2012 (věc R 2521/2011-1) 
týkajícímu přihlášky slovního označení BigXtra jako ochranné známky Společenství.

Výrok

1) Žaloba se zamítá.

2) FTI Touristik GmbH se ukládá náhrada nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 108, 13.4.2013.

Usnesení Tribunálu ze dne 5. března 2013 – Chrysamed Vertrieb v. OHIM – Chrysal International 
(Chrysamed)

(Věc T-46/12) (1)

„Ochranná známka Společenství  —  Námitkové řízení  —  Zpětvzetí přihlášky k zápisu  —  Nevydání 
rozhodnutí ve věci samé“

(2014/C 142/44)

Jednací jazyk: němčina

Účastníci řízení

Žalobkyně: Chrysamed Vertrieb GmbH (Salzburg, Rakousko) (zástupci: původně T. Schneider, poté M. Koch a nakonec 
I. Rungg. advokáti)

Žalovaný: Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné známky a vzory) (zástupce: G. Schneider, zmocněnec)

Další účastnice řízení před odvolacím senátem, vystupující jako vedlejší účastnice před Tribunálem: Chrysal International BV 
(Naarden, Nizozemí) (zástupci: A. Killan, M Marell a M. Senftleben, advokáti)
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